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*) = Notwendig fiir die IBN bei kalten System Temperaturen |
*) = Necessary for commissioning at low system temperatures
*) = Nécessaire pour la mise en service en cas de températures du systéme basses
*) = Necessaria per la messa in funzione in presenza di temperature di sistema basse
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_DE: Zum Schluss Buskonfiguration mittels IBN-Assistent speichern (ohne angeschlossenem SGW)
On On GB: At the end, save the bus configuration using the start-up w izard (w ithout a connected service technician gatew ay)
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